
N.º 23 — 5-6-2006 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE 691

第 23 期

第 一 組
澳門特別行政區公報

由第一組及第二組組成

二零零六年六月五日，星期一

Número 23

I
SÉRIE

do Boletim Oficial da Região Administrativa
Especial de Macau, constituído pelas séries I e II

Segunda-feira, 5 de Junho de 2006

澳門特別行政區公報
BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO

ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU

SUMÁRIO

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

目 錄

澳 門 特 別 行 政 區

Ordem Executiva n.º 20/2006:

Designa a Secretária para a Administração e Justiça para
exercer interinamente as funções de Chefe do Exe-
cutivo. ..........................................................................

Ordem Executiva n.º 21/2006:

Delega poderes no Secretário para os Transportes e
Obras Públicas, como outorgante, na escritura públi-
ca relativa ao contrato de concessão de exploração do
Serviço de Transporte Marítimo de Passageiros entre
a Região Administrativa Especial de Macau e a Zona
Económica Especial de Shenzhen (Shekou). ..........

Despacho do Chefe do Executivo n.º 161/2006:

Emite e põe em circulação uma emissão extraordinária
de selos designada «Desenhos de Leques — Kam
Hang». .........................................................................

印務局，澳門官印局街。電話：573822 • 傳真：596802 • 電子郵件：info@imprensa.macau.gov.mo
Imprensa Oficial, Rua da Imprensa Nacional — Macau. Tel.: 573822 •Fax: 596802 • E-mail: info@imprensa.macau.gov.mo

網址Website: http://www.imprensa.macau.gov.mo

第20/2006號行政命令：

委任行政法務司司長臨時代理行政長官的職務。

第21/2006號行政命令：

將若干權力授予運輸工務司司長，作為訂立澳門
特別行政區與深圳經濟特區（蛇口）之間海上
客運服務營運批給合同的公證契約的簽署人。

第161/2006號行政長官批示：

發行並流通以“扇面——甘恆”為題，屬特別發行
的郵票。 ..................................................................
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tada de Construção da Ampliação do Terminal de
Carga do Aeroporto». ...............................................

Despacho do Chefe do Executivo n.º 165/2006:

Autoriza a celebração do contrato para a «Concepção/
/Construção, Operação e Manutenção de um Projec-
to Piloto de um Sistema de Recolha Automática de
Resíduos Sólidos em Macau»... ................................

Despacho do Chefe do Executivo n.º 166/2006:

Aprova o 1.º orçamento suplementar do Fundo de
Turismo, relativo ao ano económico de 2006. .........

Despacho do Chefe do Executivo n.º 167/2006:

Autoriza a celebração do contrato para o arrendamento
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mento CV3-19 e 21, do Edifício Comercial Nam Tung.

–––––

Nota: Foi publicado um suplemento ao Boletim Oficial da
RAEM n.º 22/2006, I Série, de 29 de Maio, inserindo
o seguinte:

第162/2006號行政長官批示：

許可訂立提供“仔新海關大樓建造工程之技術
援助及品質控制”服務的執行合同。 ...............

第163/2006號行政長官批示：

許可訂立提供“澳門垃圾焚化中心擴建的土建工
程之技術援助及品質控制”服務的執行合同。

第164/2006號行政長官批示：

許可訂立提供“機場貨運站擴建建造工程的協調
及監察”服務的執行合同。 ................................

第165/2006號行政長官批示：

許可訂立“澳門固體垃圾自動收集系統——試點
項目的設計/建造、營運及保養”的執行合同。

第166/2006號行政長官批示：

核准旅遊基金二零零六年財政年度第一補充預
算。 ..........................................................................

第167/2006號行政長官批示：

許可訂立“租賃南通商業大廈四樓A、B、C座
及CV3-19及 21號車位”的合同。 ....................

–––––

附註：印發二零零六年五月二十九日第二十二期
《澳門特別行政區公報》第一組副刊一份，內
容如下：

澳 門 特 別 行 政 區

第19/2006號行政命令：

將若干權力授予經濟財政司司長，以便代表澳門

特別行政區作為立約人，就澳門特別行政區與

澳門彩票有限公司為經營體育彩票——籃球博

彩簽訂的澳門地區即發彩票經營批給合同，簽

署相關修改公證書。.............................................

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

Ordem Executiva n.º 19/2006:

Delega no Secretário para a Economia e Finanças, todos
os poderes necessários para representar a Região
Administrativa Especial de Macau, como outorgante,
na escritura pública de alteração do Contrato de
Concessão de Exploração de Lotarias Instantâneas
no Território de Macau, celebrado entre a Região
Administrativa Especial de Macau e a S.L.O.T. —
Sociedade de Lotarias e Apostas Mútuas de Macau,
Limitada, para a exploração das Lotarias Des-
portivas — Apostas no Basquetebol. .......................
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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

Ordem Executiva n.º 20/2006

Usando da faculdade conferida pela alínea 4) do artigo 50.º
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e
nos termos do n.º 1 do artigo 5.º e do n.º 1 do artigo 11.º da Lei n.º 2/
/1999, o Chefe do Executivo manda publicar a presente ordem
executiva:

Durante a minha ausência, de 4 a 9 de Junho de 2006, designo
para exercer interinamente as funções de Chefe do Executivo, a
Secretária para a Administração e Justiça, licenciada Florinda
da Rosa Silva Chan.

30 de Maio de 2006.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Ordem Executiva n.º 21/2006

Usando da faculdade conferida pela alínea 4) do artigo 50.º
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau, o
Chefe do Executivo, manda publicar a presente ordem executiva:

São delegados no Secretário para os Transportes e Obras Pú-
blicas, engenheiro Ao Man Long, todos os poderes necessários
para representar a Região Administrativa Especial de Macau,
na qualidade de outorgante, na escritura pública relativa ao Con-
trato de Concessão de Exploração do Serviço de Transporte Ma-
rítimo de Passageiros entre a Região Administrativa Especial
de Macau e a Zona Económica Especial de Shenzhen (Shekou),
a celebrar entre a Região Administrativa Especial de Macau e a
Sociedade «Shun Tak China Travel — Companhia de Gestão de
Embarcações (Macau), Limitada».

1 de Junho de 2006.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 161/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
n.º 2 do artigo 19.º do Decreto-Lei n.º 88/99/M, de 29 de
Novembro, o Chefe do Executivo manda:

1. Considerando o proposto pela Direcção dos Serviços de
Correios, é emitida e posta em circulação, a partir do dia 28 de
Junho de 2006, cumulativamente com as que estão em vigor,
uma emissão extraordinária de selos designada «Desenhos de
Leques — Kam Hang», nas taxas e quantidades seguintes:

澳 門 特 別 行 政 區

第 20/2006 號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）項

規定的職權，並根據第2/1999號法律第五條第一款及第十一條第

一款，發佈本行政命令。

在二零零六年六月四日至九日行政長官不在澳門期間，由行

政法務司司長陳麗敏學士臨時代理行政長官的職務。

二零零六年五月三十日。

命令公佈。

行政長官 何厚鏵

第 21/2006 號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）項

規定的職權，發佈本行政命令。

授予運輸工務司司長歐文龍工程師一切所需權力，以便代表

澳門特別行政區作為簽署人，簽署澳門特別行政區與信德中旅船

務管理（澳門）有限公司訂立的澳門特別行政區與深圳經濟特區

（蛇口）之間海上客運服務營運批給合同的公證契約。

二零零六年六月一日。

命令公佈。

行政長官 何厚鏵

第 161/2006 號行政長官批示

　　

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據十一月二十九日第 88/99/M 號法令第十九條第二款的

規定，作出本批示。

一、經考慮郵政局的建議，除現行郵票外，自二零零六年六

月二十八日起，發行並流通以「扇面——甘恆」為題，屬特別發

行之郵票，面額與數量如下：
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1,50 patacas ...................................................................... 225 000

1,50 patacas ...................................................................... 225 000

2,50 patacas ...................................................................... 225 000

2,50 patacas ...................................................................... 225 000

3,50 patacas ...................................................................... 225 000

Bloco com selo de 10,00 patacas ................................... 225 000

2. Os selos são impressos em  75 000  folhas miniatura, das
quais 18 750 serão mantidas completas para fins filatélicos.

3. O presente despacho entra em vigor no dia da sua publica-
ção.

24 de Maio de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 162/2006

Tendo sido adjudicada ao Laboratório de Engenharia Civil
de Macau, a prestação dos serviços de «Assistência Técnica e
Controlo de Qualidade à Empreitada de Construção do Novo
Edifício dos Serviços de Alfândega na Taipa», cujo prazo de
execução se prolonga por mais de um ano económico, torna-se
necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com o Laboratório
de Engenharia Civil de Macau, para a prestação dos serviços de
«Assistência Técnica e Controlo de Qualidade à Empreitada de
Construção do Novo Edifício dos Serviços de Alfândega na
Taipa», pelo montante de $ 1 400 100,00 (um milhão, quatro-
centas mil e cem patacas), com o escalonamento que a seguir se
indica:

Ano 2006 .................................................................. $ 646 200,00

Ano 2007 .................................................................. $ 753 900,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.03.00.00.08, subacção 1.023.031.04, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba cor-
respondente, a inscrever no Orçamento da Região Administra-
tiva Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,

澳門幣一元五角 ........................................................... 225,000 枚

澳門幣一元五角 ........................................................... 225,000 枚

澳門幣二元五角 ........................................................... 225,000 枚

澳門幣二元五角 ........................................................... 225,000 枚

澳門幣三元五角 ........................................................... 225,000 枚

含面額澳門幣十元郵票之小型張 ............................. 225,000 枚

二、該等郵票印刷成七萬五千張小版張，其中一萬八千七百

五十張將保持完整，以作集郵用途。

三、本批示自公佈之日起生效。

二零零六年五月二十四日

　　　　行政長官 何厚鏵

第 162/2006 號行政長官批示

鑑於判給澳門土木工程實驗室提供「仔新海關大樓建造工

程之技術援助及品質控制」服務的執行期跨越一財政年度，因此

必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與澳門土木工程實驗室訂立提供「仔新海關大樓

建造工程之技術援助及品質控制」服務的執行合同，金額為

$1,400,100.00 （澳門幣壹佰肆拾萬零壹佰元整），並分段支付如

下：

2006 年 ......................................................................... $ 646,200.00

2007 年 ......................................................................... $ 753,900.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟編號 07.03.00.00.08 、次項目

1.023.031.04 之撥款支付。

三、二零零七年之負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得
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結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年五月二十五日

行政長官 何厚鏵

第 163/2006 號行政長官批示

鑑於判給澳門土木工程實驗室提供「澳門垃圾焚化中心擴建

的土建工程之技術援助及品質控制」服務的執行期跨越一財政年

度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與澳門土木工程實驗室訂立提供「澳門垃圾焚化中

心擴建的土建工程之技術援助及品質控制」服務的執行合同，金

額為 $2,940,000.00（澳門幣貳佰玖拾肆萬元整），並分段支付如

下：

2006 年 ........................................................................ $ 945,000.00

2007 年 ..................................................................... $ 1,260,000.00

2008 年 ........................................................................ $ 735,000.00

二、二零零六年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟分類 07.06.00.00.07 、次項目

8.044.052.05 之撥款支付。

三、二零零七年及二零零八年之負擔將由登錄於該等年度澳

門特別行政區財政預算之相應撥款支付。

四、二零零六年及二零零七年財政年度在本批示第一款所訂

金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機

關支付該項目的總撥款。

二零零六年五月二十五日

行政長官 何厚鏵

第 164/2006 號行政長官批示

　　

鑑於判給Consulasia — Consultores de Engenharia e Gestão,

Limitada/新域城市規劃暨工程顧問有限公司組成的聯營公司執行

pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

25 de Maio de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 163/2006

Tendo sido adjudicada ao Laboratório de Engenharia Civil
de Macau, a prestação dos serviços de «Assistência Técnica e
Controlo de Qualidade à Empreitada das Obras de Construção
Civil da Expansão da Central de Incineração de Resíduos Sóli-
dos de Macau», cujo prazo de execução se prolonga por mais de
um ano económico, torna-se necessário garantir a sua cobertura
financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com o Laboratório
de Engenharia Civil de Macau, para a prestação dos serviços
de «Assistência Técnica e Controlo de Qualidade à Empreita-
da das Obras de Construção Civil da Expansão da Central de
Incineração de Resíduos Sólidos de Macau», pelo montante de
$ 2 940 000,00 (dois milhões, novecentas e quarenta mil patacas),
com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2006 .................................................................. $ 945 000,00

Ano 2007 ............................................................... $ 1 260 000,00

Ano 2008 .................................................................. $ 735 000,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.° «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.06.00.00.07, subacção 8.044.052.05, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. Os encargos, referentes a 2007 e 2008, serão suportados pelas
verbas correspondentes, a inscrever no Orçamento da Região
Administrativa Especial de Macau, desses anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de
2006 e 2007, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para o ano económico seguinte,
desde que a dotação global do organismo, que suporta os encar-
gos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

25 de Maio de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 164/2006

Tendo sido adjudicada ao consórcio de empresas Consulasia
— Consultores de Engenharia e Gestão, Limitada/CAA, Pla-
neamento e Engenharia, Consultores Limitada, a prestação dos
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serviços de «Coordenação e Fiscalização da Empreitada de Cons-
trução da Ampliação do Terminal de Carga do Aeroporto», cujo
prazo de execução se prolonga por mais de um ano económico,
torna-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com o consórcio de
empresas Consulasia — Consultores de Engenharia e Gestão,
Limitada/CAA, Planeamento e Engenharia, Consultores Limita-
da, para a prestação dos serviços de «Coordenação e Fiscaliza-
ção da Empreitada de Construção da Ampliação do Terminal
de Carga do Aeroporto», pelo montante de $ 3 148 320,00 (três
milhões, cento e quarenta e oito mil, trezentas e vinte patacas),
com o escalonamento que a seguir se indica:

Ano 2006 ............................................................... $ 2 816 918,00

Ano 2007 .................................................................. $ 331 402,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.06.00.00.16, subacção 8.053.006.03, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. O encargo, referente a 2007, será suportado pela verba cor-
respondente, a inscrever no Orçamento da Região Administra-
tiva Especial de Macau, desse ano.

4. O saldo que venha a apurar-se no ano económico de 2006,
relativamente ao limite fixado no n.º 1 do presente despacho,
pode transitar para o ano económico seguinte, desde que a do-
tação global do organismo, que suporta os encargos da acção,
não sofra qualquer acréscimo.

25 de Maio de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 165/2006

Tendo sido adjudicada à CSR Macau — Companhia de Siste-
mas de Resíduos, Limitada, a «Concepção/Construção, Opera-
ção e Manutenção de um Projecto Piloto de um Sistema de Re-
colha Automática de Resíduos Sólidos em Macau», cujo prazo
de execução se prolonga por mais de um ano económico, torna-
-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a CSR Macau
— Companhia de Sistemas de Resíduos, Limitada, para a «Con-
cepção/Construção, Operação e Manutenção de um Projecto
Piloto de um Sistema de Recolha Automática de Resíduos Sóli-
dos em Macau», pelo montante de $ 129 073 266,00 (cento e
vinte e nove milhões, setenta e três mil, duzentas e sessenta e
seis patacas), com o escalonamento que a seguir se indica:

「機場貨運站擴建建造工程的協調及監察」服務的執行期跨越一

財政年度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與 Consulasia — Consultores de Engenharia e

Gestão, Limitada/新域城市規劃暨工程顧問有限公司組成的聯營

公司訂立提供「機場貨運站擴建建造工程的協調及監察」服務的

執行合同，金額為 $3,148,320.00（澳門幣佰壹拾肆萬捌仟佰

貳拾元整），並分段支付如下：

2006 年 ...................................................................... $ 2,816,918.00

2007 年 ......................................................................... $ 331,402.00

二、二零零六年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟分類 07.06.00.00.16 、次項目

8.053.006.03 的撥款支付。

三、二零零七年的負擔將由登錄於該年度澳門特別行政區財

政預算的相應撥款支付。

四、二零零六年財政年度在本批示第一款所訂金額下若計得

結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支付該項目

的總撥款。

二零零六年五月二十五日

　　　　行政長官 何厚鏵

第 165/2006 號行政長官批示

鑑於判給澳門清潔專營有限公司執行「澳門固體垃圾自動收

集系統——試點項目的設計/建造、營運及保養」的執行期跨越一

財政年度，因此必須保證其財政支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與澳門清潔專營有限公司訂立「澳門固體垃圾自動

收集系統——試點項目的設計/建造、營運及保養」的執行合同，

金額為 $129,073,266.00（澳門幣壹億貳仟玖佰零柒萬仟貳佰陸

拾陸元整），並分段支付如下：
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Ano 2006 ............................................................. $ 63 425 000,00

Ano 2007 ............................................................. $ 61 082 463,00

Ano 2008 ............................................................... $ 4 565 803,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código econó-
mico 07.06.00.00.21, subacção 8.044.056.01, do Orçamento da
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

3. Os encargos, referentes a 2007 e 2008, serão suportados pelas
verbas correspondentes, a inscrever no Orçamento da Região
Administrativa Especial de Macau, desses anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de
2006 e 2007, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para o ano económico seguinte,
desde que a dotação global do organismo, que suporta os encar-
gos da acção, não sofra qualquer acréscimo.

25 de Maio de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 166/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau, e nos termos dos
artigos 17.º e 18.º do Decreto-Lei n.º 53/93/M, de 27 de Setembro,
o Chefe do Executivo manda:

É aprovado o 1.º orçamento suplementar do Fundo de
Turismo, relativo ao ano económico de 2006, no montante de
$ 63 663 282,54 (sessenta e três milhões, seiscentas e sessenta e
três mil, duzentas e oitenta e duas patacas e cinquenta e quatro
avos), o qual faz parte integrante do presente despacho.

30 de Maio de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

2006 年 .................................................................... $ 63,425,000.00

2007 年 .................................................................... $ 61,082,463.00

2008 年 ...................................................................... $ 4,565,803.00

二、二零零六年的負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財政

預算第四十章「投資計劃」內經濟分類 07.06.00.00.21 、次項目

8.044.056.01 的撥款支付。

三、二零零七年及二零零八年的負擔將由登錄於該等年度澳

門特別行政區財政預算的相應撥款支付。

四、二零零六年及二零零七年財政年度在本批示第一款所訂

金額下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機

關支付該項目的總撥款。

二零零六年五月二十五日

行政長官 何厚鏵

第 166/2006 號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據九月二十七日第 53/93/M 號法令第十七條及第十八條

的規定，作出本批示。

核准旅遊基金二零零六年財政年度第一補充預算，金額為

$63,663,282.54 （澳門幣陸仟佰陸拾陸萬仟貳佰捌拾貳元伍角

肆分整），該預算為本批示之組成部分。

二零零六年五月三十日

行政長官 何厚鏵

––––––––––

二零零六年財政年度旅遊基金第一補充預算

1.º orçamento suplementar do Fundo de Turismo para o ano económico de 2006

經濟分類
名稱 金額

Classificação
Designação Importância

económica

資本收入

Receitas de capital

其他資本收入

Outras receitas de capital

13-01-00-00 以往各營業年度帳目之結餘 $ 63,663,282.54

Saldos de contas de exercícios findos

經常開支

Despesas correntes

其他經常開支

Outras despesas correntes
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經濟分類
名稱 金額

Classificação
Designação Importância

económica

雜項

Diversas

05-04-01-00 預算撥款及因形勢轉變之撥款 $ 63,663,282.54

Dot. prov. e para flutuações de conjuntura

合計 $ 63,663,282.54

Total

經濟分類 名稱
 
登錄之價值 多出部分

實際決算之結餘

Classificação Designação
Valor Aumento a

Saldo

económica inscrito efectuar
efectivamente

apurado

資本收入

Receitas de capital

其他資本收入

Outras receitas de capital

13-01-00-00 以往各營業年度帳目之結餘 $ 10,000,000.00 $ 63,663,282.54 $ 73,663,282.54

Saldos de contas de exercícios findos

總計 $ 63,663,282.54

Total

經濟分類
名稱

 
登錄之價值 多出部分

實際決算之結餘

Classificação
Designação

Valor Aumento a
Saldo

económica inscrito efectuar
efectivamente

apurado

經常開支

Despesas correntes

其他經常開支

Outras despesas correntes

雜項

Diversas

05-04-01-00 預算撥款及因形勢轉變之撥款 $ 5,000,000.00 $ 63,663,282.54 $ 68,663,282.54

Dot. prov. e para flutuações de conjuntura

總計 $ 63,663,282.54

Total

二零零六年四月十七日於旅遊局——旅遊基金行政管理委員

會——主席：安棟樑——委員：文綺華，白文浩，蕭愛姍，高樂

士

第 167/2006 號行政長官批示

鑑於民政總署決定向新中物業管理（澳門）有限公司租賃南

灣大馬路 517 號南通商業大廈四樓 A 、 B 、 C 座及 CV3 - 19 及 21

號車位作為該署建築及設備部及市民事務辦公室之辦公地點及其

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 17 de Abril de 2006. —
O Conselho Administrativo do Fundo de Turismo — O
Presidente, João Manuel Costa Antunes. — Os Vogais, Maria
Helena de Senna Fernandes — Manuel Gonçalves Pires Junior
— Elsa Maria d’Assunção Silvestre — Carlos Alberto Nunes
Alves.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 167/2006

Tendo o Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais deci-
dido arrendar à empresa «Administração de Propriedades Sun
Chung (Macau) Limitada», o 4.º andar, fracções A, B e C e par-
ques de estacionamento CV3 – 19 e 21, do Edifício Comercial
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Nam Tung, sito na Avenida da Praia Grande, n.º 517, para insta-
lações dos Serviços de Construções e Equipamentos Urbanos e
Gabinete de Cidadão deste Instituto, e atendendo a que o prazo
de arrendamento se prolonga por mais de um ano económico,
torna-se necessário garantir a sua cobertura financeira.

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau, e nos termos do
artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 122/84/M, de 15 de Dezembro,
com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 30/89/M, de 15
de Maio, o Chefe do Executivo manda:

1. É autorizada a celebração do contrato com a empresa
«Administração de Propriedades Sun Chung (Macau) Limitada,
para o arrendamento do 4.º andar, fracções A, B e C e parques
de estacionamento CV3 – 19 e 21, do Edifício Comercial Nam
Tung, pelo montante de $2 254 040,00 (dois milhões, duzentas e
cinquenta e quatro mil e quarenta patacas), com o escalonamento
que a seguir se indica:

Ano 2006 ................................................................... $ 737 695,00

Ano 2007 ................................................................ $ 1 055 420,00

Ano 2008 ................................................................... $ 460 925,00

2. O encargo, referente a 2006, será suportado pela verba ins-
crita na rubrica 02-03-04-00-00 — «Locação de Bens» do orça-
mento privativo do Instituto para os Assuntos Cívicos e Muni-
cipais da Região Administrativa Especial de Macau, para o cor-
rente ano.

3. Os encargos, referentes a 2007 e 2008, serão suportados pela
verba correspondente, a inscrever no orçamento privativo do
Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais da Região Ad-
ministrativa Especial de Macau, dos respectivos anos.

4. Os saldos que venham a apurar-se nos anos económicos de
2006 e 2007, relativamente aos limites fixados no n.º 1 do pre-
sente despacho, podem transitar para o ano económico seguinte,
desde que a dotação global do organismo, que suporta os encar-
gos, não sofra qualquer acréscimo.

1 de Junho de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

車輛停泊，而租賃期間跨越一個財政年度，因此必須保證其財政

支付。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據經五月十五日第 30/89/M 號法令修改的十二月十五日

第 122/84/M 號法令第十五條的規定，作出本批示。

一、許可與新中物業管理（澳門）有限公司訂立「租賃南通

商業大廈四樓 A 、 B 、 C 座及 CV3 - 19 及 21 號車位」合同，金額

為 $ 2,254,040.00（澳門幣貳佰貳拾伍萬肆仟零肆拾圓整），並分

段支忖如下：

2006 年 ......................................................................... $ 737,695.00

2007 年 ...................................................................... $ 1,055,420.00

2008 年 ......................................................................... $ 460,925.00

二、二零零六年的負擔由登錄於澳門特別行政區民政總署本

年度的本身預算項目 02-03-04-00-00 ——資產租賃——的撥款支

付。

三、二零零七及二零零八年的負擔將由登錄於澳門特別行政

區民政總署相關年度本身預算的相關撥款支付。

四、二零零六及二零零七財政年度在本批示第一款所訂金額

下若計得結餘，可轉移至下一財政年度，但不得增加有關機關支

付該項目的總撥款。

二零零六年六月一日

行政長官 何厚鏵
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印 務 局 IMPRENSA OFICIAL
公 開 發 售 Publicações à venda

Acidentes de Trabalho e Doenças Profissionais (ed. bilíngue, 1996).
Acesso ao Direito/Apoio Judiciário (ed. bilíngue, 1996). .................
Arquivos de Macau, I Série (1929-31) (3.ª ed. 1998). 3 volumes em

capa normal. ..................................................................................
Arquivos de Macau, II Série (1941) vol. único (1.ª ed. Outubro de 1998).

capa normal. ..................................................................................
Catálogo de publicações da Imprensa Oficial (ed. em chinês, 1998).
Catálogo de publicações da Imprensa Oficial (ed. em português,

1998). .............................................................................................
Código Civil (ed. em chinês). .............................................................
Código Civil (ed. em português). .......................................................
Código Comercial (ed. em chinês). ...................................................
Código Comercial (ed. em português). .............................................
Código da Estrada (ed. bilíngue, 1993). ............................................
Código do Procedimento Administrativo (ed. bilíngue, 2000). .......
Código de Processo Administrativo Contencioso (ed. bilíngue,

Dezembro de 1999). ......................................................................
Código de Processo Civil (ed. em chinês). .......................................
Código de Processo Civil (ed. em português). .................................
Código do Processo Penal (ed. bilíngue, 1996). ..............................
Código Penal (2.ª ed. bilíngue, 1998). ...............................................
Código dos Registos e do Notariado (ed. em chinês). ................
Código dos Registos e do Notariado (ed. em português). ..............
Declaração Conjunta sobre a Questão de Macau (ed. bilíngue,

1995). .............................................................................................
Diário da Assembleia Legislativa. ...................................................
Dicionário de Chinês-Português:

Formato escolar (brochura). ...........................................................
Formato «livro de bolso». ...............................................................

Dicionário de Português-Chinês:
Formato escolar (brochura) ............................................................
Formato «livro de bolso» (reimpressão, 1996). ................................

Imprensa Oficial (Legislação própria e subsidiária, incluindo a
dos serviços autónomos) (ed. bilíngue, 1998). .............................

Legislação de Macau (Leis, Decretos-Leis, Portarias e Despachos
Externos) de 1979 a 1999. ............................................................

Legislação da Região Administrativa Especial de Macau (ed. bilíngue,
de 1999 a 1.º semestre de 2005). ..................................................

Legislação Judiciária Avulsa da Região Administrativa Especial de
Macau (ed. bilíngue, 2001). ...........................................................

Legislação Penal Avulsa (ed. bilíngue, 1996). ..................................
Apêndice à Legislação Penal Avulsa (2.ª ed. bilíngue, 1998). .........
Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau da Repú-

blica Popular da China (ed. bilíngue, 2000). .................................
Lei de Terras (ed. bilíngue,1995). ......................................................
Noções Elementares do Registo Predial de Macau. (ed. em chinês,

Março de 1998). .............................................................................
Norma de Betões (ed. bilíngue, 1998). ..............................................
Normas sobre Estruturas de Betão, Cimentos e Aços para Arma-

duras Ordinárias (ed. bilíngue, 1997). ...........................................
Organização Judiciária da Região Administrativa Especial de Macau

(ed. bilíngue, 2001). ........................................................................
Processo de Integração (colectânea de legislação)  (ed. em portu-

guês, Novembro de 1995). ............................................................
Regime do Arrendamento Urbano (ed. bilíngue, 1995). ..................
Regime do Direito de Autor  (ed. bilíngue, 2000). ............................
Regime Jurídico da Função Pública (4.ª ed. em chinês, 1999). ......

(4.ª ed. em português, 1999). .........................................................
Regime Jurídico da Propriedade Horizontal (ed. bilíngue, 1996). ...
Regime Jurídico da Propriedade Industrial  (ed. bilíngue, 2000). ...
Regime Penitenciário (ed. bilíngue, 1996). .......................................
Regulamento de Águas e de Drenagem de Águas Residuais

(ed. bilíngue, 1996). .......................................................................
Regulamento de Estruturas de Suporte e Obras de Terra

(ed. bilíngue, Março de 1998). ........................................................
Regulamento de Fundações (ed. bilíngue, 1996). ............................
Regulamento Geral de Administração de Edifícios Promovidos em

Regime de Contratos de Desenvolvimento para Habitação (ed.
bilíngue, 1996). .............................................................................

Regulamento de Segurança  contra Incêndios (ed. bilíngue, 1995).
Regulamento de Segurança e Acções em Estruturas de Edifícios e

Pontes (ed. bilíngue, 1997). ..........................................................
Relações Laborais — Regime Jurídico (5.ª ed. bilíngue, 2000) . ........
Silabário Codificado de Romanização do Cantonense (ed. bilíngue,

Maio de 1998). ...............................................................................

工作意外及職業病（雙語版，一九九六年）.................................................

求諸法律／司法援助（雙語版，一九九六年）..............................................

澳門檔案（第三版，一九九八年）一九二九年——一九三一年第一組

普通裝 .....................................................................................................

澳門檔案（第一版，一九九八年十月份）一九四一年第二組

普通裝 .....................................................................................................

印務局出版目錄（中文版，一九九八年）......................................................

印務局出版目錄（葡文版，一九九八年）......................................................

民法典（中文版）........................................................................................

民法典（葡文版）........................................................................................

商法典（中文版）........................................................................................

商法典（葡文版）........................................................................................

道路法典（雙語版，一九九三年）...............................................................

行政程序法典（雙語版，二○○○年）........................................................

行政訴訟法典 （雙語版，一九九九年十二月）............................................

民事訴訟法典（中文版）..............................................................................

民事訴訟法典（葡文版）..............................................................................

刑事訴訟法典（雙語版，一九九六年）........................................................

刑法典（第二版，雙語版，一九九八年）.....................................................

登記與公証法典匯編 （中文版）..................................................................

登記與公証法典匯編 （葡文版）..................................................................

澳門問題的聯合聲明（雙語版，一九九五年）..............................................

立法會會刊 .................................................................................................

中葡字典

　普通裝.....................................................................................................

　袖珍裝 .....................................................................................................

葡中字典

普通裝 .....................................................................................................

袖珍裝（一九九六年再版）......................................................................

印務局（本身及其它有關條例，包括自治實體及自治基金組織）

（雙語版，一九九八年）..........................................................................

澳門法例 （一九七九年至一九九九年之法律、法令、訓令及對外規則性

　批示）......................................................................................................

澳門特別行政區法例（雙語版，一九九九年至二○○五年上半年）.............

澳門特別行政區司法制度法例編（雙語版，二○○一年）........................

單行刑事法例 （雙語版，一九九六年）.......................................................

單行刑事法例附錄（第二版，雙語版，一九九八年）...................................

中華人民共和國澳門特別行政區基本法（雙語版，二○○○年）.................

土地法（雙語版，一九九五年）...................................................................

澳門物業登記概論（中文版，一九九八年三月）.................................................

混凝土標準（雙語版，一九九八年）............................................................

混凝土、水泥及鋼筋混凝土用熱軋鋼筋標準（雙語版，一九九七年）..........

澳門特別行政區司法組織（雙語版，二○○一年）......................................

納入編制（法例匯編）（葡文版，一九九五年十一月）.................................

都市不動產租賃制度（雙語版，一九九五年）..............................................

著作權制度（雙語版，二○○○年）............................................................

公職法律制度（第四版，中文版，一九九九年）..........................................

（第四版，葡文版，一九九九年）............................................................

分層樓宇法律制度（雙語版，一九九六年）.................................................

工業產權法律制度（雙語版，二○○○年）.................................................

監獄制度（雙語版，一九九六年）...............................................................

澳門供排水規章（雙語版，一九九六年）.....................................................

擋土結構與土方工程規章（雙語版，一九九八年三月）...............................

地工技術規章（雙語版，一九九六年）........................................................

按照發展居屋合約制度興建之樓宇管理總章程（雙語版，一九九六年）......

防火規章（雙語版，一九九五年）...............................................................

屋宇結構及橋樑結構之安全及荷載規章（雙語版，一九九七年）.................

勞資關係──法律制度（第五版，雙語版，二零零零年）............................

密碼及廣州音譯音之字音表（雙語版，一九九八年五月）............................
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$ 25,00
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$ 50,00
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$ 85,00
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$ 40,00
$ 50,00

$ 50,00
$ 40,00
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$ 40,00
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$ 40,00
$ 80,00
$ 80,00
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$ 20,00
$ 70,00
$ 30,00
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$ 60,00

$ 8,00
$ 80,00

$ 50,00
$ 18,00

$ 150,00
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$ 20,00
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免費

免費
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$ 110,00
$ 65,00
$ 30,00
$ 50,00
$ 110,00
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$ 90,00
$ 90,00
$ 90,00
$ 100,00
$ 25,00

按每期訂價

$ 60,00
$ 35,00

$ 150,00
$ 50,00
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按每期訂價

按每期訂價

$ 40,00
$ 85,00
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印 務 局
Imprensa Oficial

每 份 價 銀 $11.00

PREÇO DESTE NÚMERO $ 11,00


